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F. Blumer & Cie., Schwanden.
Scarf and neck-square in luminous tones,

handprinted on natural silk.

Bufanda y cuadrado en tonos luminosos, estam-
pados a mano en seda natural.

Echarpe et carré en tons lumineux, imprimés
à la main sur soie naturelle.

Photos Bauty.
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Weisbrod-Zürrer Söhne, Hausen a/Ä.

Neckwear fabrics. From left to right : crease resisting rayon
and staple fibre mixture. Classic design in natural silk. The
« lancé » design in uncrushable rayon.

Tejidos para corbatas, de izq. a dcha. : Tejido seda y lana
artificiales que no puede arrugarse. Tejido de dibujo clâsico
en seda natural. Motivo « lancé » en seda artificial que no
puede arrugarse.

Tissus pour cravates, de g. à dr. : Tissu rayonne et fibranne
infroissable. Tissu à dessin classique en soie naturelle. Motif
« lancé » en rayonne infroissable.

Photo de Jongh.

On the opposite page :

Top, from left to right : « Patricia », a silk fabric for smart
afternoon wear. « Cobra », a dainty design for delicate
lingerie. « Nadina », a design on Flamina fabric for blouses.
Emar S.Ä., Zurich.

Center : Reversible rayon fabrics for spring, summer
and autumn wear. Bottom : Pure Jap silk crêpe, light and
wash resisting, much appreciated for dresses and blouses.
Weisbrod-Zürrer Söhne, Hausen a/Ä.

En la pagina al frente :

Arriba, de izquierda a derecha : « Patricia », tejido seda
para elegantes vestidos de tarde. « Cobra », un dibujo dis-
creto para ropa blanca fina. « Nadine », dibujo sobre Flamina
para blusas. Emar S.Ä., Zurich.

En el centro : Tejidos en seda artificial doble cara, para
vestidos de primavera, verano y otono. Äbajo : Crepe de
schiapa pura seda, sôlido a la luz y al lavado ; muy apreciado
para vestidos y blusas. Weisbrod-Zürrer Söhne, Hausen a/Ä.

Sur la page ci-contre :

En haut, de gauche à droite : « Patricia », tissu pour
d'élégantes robes d'après-midi. « Cobra », un dessin discret pour
lingerie fine. « Nadine », dessin sur Flamina pour blouses.
Emar S.Ä., Zurich.

Au centre : Tissus en rayonne double face pour robes de
printemps, d'été et d'automne. En bas : Crêpe de chappe pure
soie, solide à la lumière et à la cuisson, très apprécié pour
robes et blouses. Weisbrod-Zürrer Söhne, Hausen a/Ä.

Photo de Jongh.
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Haas & Co., Zurich.
« Flametta », a mat rayon crêpe and

c< Vereina », a washable crêpe.

« Flametta », crepe de seda artificia
mate y « Vereina », crepe lavable.

« Flametta », crêpe de rayonne mat
et « Vereina », crêpe lavable.

Photo de Jongh.
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